THE DMPP STUDENT’S GUIDE TO BUENOS AIRES         

(Originally compiled by Julie Raye and updated periodically by current DMPP students)

Welcome Georgetown Students!  Soon you will have the opportunity to familiarize yourself with a new land, enhance your Spanish skills, and discover the magnificent culture and distinct customs of the Argentines.  You have come to learn and augment your knowledge in the area of public policy and developmental management, which indeed you will do. But, in case you might not know, you have also embarked on a wonderful journey getting to know yourself.

In addition to the numerous benefits of the Georgetown/UNSAM program, such as a great faculty and students, you will soon learn the indirect benefits that studying abroad offers, such as improving your language skills, accumulating a global network of friends, traveling, and you are sure to return home with a new perspective on life.  Come with an open mind and get ready to celebrate the chance to grow.

In order to make the transition from North to South as smooth as possible, we have prepared a small packet of helpful tips on how to live well in Argentina!  To date, several students have relocated from Washington D.C. to Buenos Aires.  Certainly, they can empathize with the mixed feelings of anxiety and excitement that you may be feeling.  Know that this is normal and trust that everything will work out.  In the mean time, here is some important information for arranging your journey and for upcoming stay in Buenos Aires!

1.  VISA INFORMATION (at the end of this document there is more visa information in Spanish and English)
2. Phone Calls:
The country code for Argentina is (54). The city code for BsAs is (11).

For information dial (110). For Police (101) Fire (1100) and Ambulance (107).

Public Phones can be found on nearly every street corner or sometimes inside kioskos. They operate on pre-paid phone cards (which you can purchase in a kiosko) or on coins. The initial charge for a local call is usually around 25 centavos.

Locutorios and Telecentros are little shops that function as telephone centers. You walk in, ask for a private cabina and dial away. A display clock will tell you how long and how much your phone call is. Pay when you leave.

Cell Phones are everywhere. To call a local BsAs cellular number, you must dial 15 in front of the eight-digit number.

You can use your cell phone from the US here but be sure to bring all of the documentation with you and activation codes.

There are several plans available.  Julie used Movicom and said that the best plan they offer is 500 minutes for 100 pesos; and with the international calling plan you can call the U.S. for 9 centavos a minute on the weekends, and during the week from 9pm-10pm, you can call almost anywhere in the world for 39 centavos each minute.  *Note* Almost all non-cellular numbers in BsAs start with a 4.  

There are also prepaid cell phone cards purchased for 20 to 50 pesos a card offered through Personal.  

Long-Distance is expensive, but it all depends on where and when you call.

To reach an AT&T operator while calling from Argentina, dial (0800 555-4288) or (0800 222-1288). Be forewarned that collect calls from Argentina to the U.S. are terribly expensive, it might be best to have the person in the U.S. call you back.

3.  Time:
Currently (July), Buenos Aires in one-hour ahead of Washington, D.C. (EST).

4.  Internet:
The Internet boom has certainly hit in Argentina, it seems everybody here has an email address and a website. Most Locutorios have Internet access and there are Internet Cafés around as well. You’ll find yourself paying between 1 and 3 pesos an hour, so look around for specials. There are a bunch of Internet café’s on Calle Lavalle, near Calle Florida in the downtown area.

5.  Money:
As everyone coming to Argentina should know by now, the peso was recently devalued. The current exchange rate has been hovering aroumd: 1 dollar = 3.0 pesos.

There are Casas de Cambio throughout the city.  One is located on Calle Florida (Exit Catedral on the Subte).  Outside there are always “arbolitos” who will approach you saying “cambio.”  Be careful because they may give you counterfeit money.  It is always safer to change in the Casa de Cambio and exchanging without a receipt is against the law.

Although you can use dollars in many stores (and sometimes they even give you better rates), we suggest paying with pesos to avoid any hassles and unwanted attention.  

ATM’s are everywhere and accept cards with all the regular providers (Cirrus, Plus, NYCE, etc.). Citybank has a branch here and offers good exchange rates for their ATM clients. 

You can also use most debit and credit cards here but VISA, MC and American Express are the only ones that are widely accepted (**Note** Due to the crisis, credit cards are not as widely accepted as they were before the devaluation but you can still use them in many upscale shops).  

Lately, it has been nice to have some cash because there can always be an unexpected bank closure for a few days or your ATM card could be eaten by the machine on your first day like Jana’s.  

Traveler’s checks are acceptable but harder to exchange than cash.

**Your tuition payments made here are in dollars and lately UNSAM is asking for cash payments.  

6.  Mail/Postal Service:
A letter to the US will take about 10-14 days to arrive. You can buy stamps in any Correo (Post Office) or in Locutorios. 

If you are expecting a package from the U.S., you will first get a notice from Correo Argentina that tells you that your package has arrived. You’ll need to go to one of the main offices (most likely in Retiro, near Plaza San Martin) and wait in line to claim your package. Be prepared to have your package opened and inspected thoroughly. Also, bring your Passport and a big ol’ can of Patience with you.

7.  Classified Ads:
Your best bet in English is the Buenos Aires Herald, the only English-language newspaper published in the city.   It has a wide array of classified ads, ranging from apartment listings, language teachers and job opportunities. 

In Spanish, La Nacion and Clarin are two of the biggest dailies printed in BsAs; they also have classified listings.  Their webpages, which include their classified adds and apartment listings, are as follows:

www.buenosairesherald.com

www.lanacion.com.ar

www.clarin.com.ar
8.  Housing:

There are a variety of housing options in BsAs, it all depends on what you are looking for and how much you are willing to spend.

Residencias Universitarias

These are dorms for students and itinerant people, typically foreigners or young people working in entry-level positions.  A Residencia is a great place to meet people, practice your Spanish, and feel safe while you get to know your surroundings.   The accommodations are limited, but you have the essentials—bed, maid service, and food. This is a great place to live for about a month, until you can find a roommate or an apartment to rent.  You can rent by the month and/or week and some sort of meal plan is generally included. The cost is approximately 350 pesos per month for a shared room.  

When Julie first arrived to the Bs.As. she lived in Residencias MasterII, located in Plaza Italia.  In terms of location the she said the place was great, but the aesthetics of the neighborhood are far from beautiful.   The U.S. embassy is about a five-minute walk, and the nicest park in the city is just a few blocks from there.  The metro station is very near, as is the internet café, grocery store, pizza shop, bakery, fruit stand and after all that you will need to go to the gym, which is also very close.  The contact information is listed below:

www.residenciasmaster.com
e-mail: master2@cvtci.com.ar

Tel: (54 11) 4833-2127

Contact:  Roxanna  

The Residencia Trinidad, which is a ten-minute walk from school, is probably the closest Residencia.  It is a good place for your first week or two while looking for another place or and getting oriented but it can be noisy, it has a curfew Monday through Thursday, and most of the students staying there are undergraduates.  The price for a shared room is 290 pesos per month and for a single 320.  

Their webpage is: residencia_trinidad@yahoo.com.ar

Address: Alsina 1662, Capital Federal

Residencia Mayor Universitaria is located in Palermo neighborhood (a bit safer than the Congreso area but farther from school).  Their webpage is: 

resmayor@arnet.com.ar

Address: Calle Paraguay 3358, Capital Federal
Additionally, by going to www.google.com and using the key words: residencia and Buenos Aires you will connect with all of the latest webpages for the residencias available.

Note:  Be sure to contact the residencias if you want to stay there.  They are not hotels and although they might accept you if you just show up, they like to know ahead of time so they can prepare your room.

Homes

You could also find yourself living in an Argentine home. There seems to be an abundance of widows or families with an extra room that open up their homes to students and long-term travelers.  Many of them can also be found through the internet. 

Ana Chillemi, has shared her Recoleta apartment with many of our students over the past few years. She is a wonderful woman! If you are interested in renting a monthly bedroom from her place with your own private bathroom, kitchenette, cable TV and large patio, you can contact her at: anachillemi@hotmail.com
Apartments

You can also rent your own apartment, which is a bit more complicated but it provides with you privacy and comfort. It is a renter’s market at the moment and there are lots of apartments available in BsAs. This gives you the option of negotiating the rent price. 

 The normal procedure used by people here is to find someone who will be your guarantor.  A “garantia,” is the signature of someone who owns property in Buenos Aires that will assume the responsiblity of paying for your apartment if you fail to do so.  This can be complicated for foreigners who want to live alone but has become less of a problem because during this time of crisis people are often willing to negotiate in order to get renters in their buildings.  Look for apartments that say “Dueno Alquila,” these are rented by the owner instead of an agency and are easier to negotiate.  

In addition to the utility bills that you will be paying (electricity, gas, phone) you will also have to pay a monthly building and municipal fee that covers building upkeep and security, etc. This can range between 50 and 200 pesos per month.

Housing-Hunting Services:
B&T Buenos Aires Argentina

--Furnished apartments

--Host Families

--Bed and Breakfast

--University Residences

residencia_trinidad@yahoo.com.ar
Tel: (54-11) 4804-1783

e-mail: info@bytargentina.com
web: www.bytargentina.com  (pictures of housing at this site)

Contact: Mariana or Pablo

9.  Transportation:

Imagine rush hour traffic in New York City…multiplied by five. Then imagine if no one drove within the designated lanes…and you’ve got an idea of the Kilumbo in Buenos Aires.  Travel underground in the subte (subway) is always preferable, however there are plenty of ways to get around in the city.  There are hundreds of buses, known as colectivos, and plenty of taxis.  A word to the wise—some taxis can be dangerous.  Radio Taxi is a company that will provide you with a personal code and let you request drivers.   You can also call for a remise, a private car that is typically less expensive than a taxi.

Le Coq Remise:

Tel:  4964-2000.

Javier (Julie’s personal friend/driver)

Tel: 5008-3456

*He will meet you at the airport and speaks English*

Radio Taxi: 4634-0500 / 4633-7943 / 4633-8312

If you call Radio Taxi during the day, you can ask for a codigo.  They will give you this code when they enter you information (name and address) into their system.  Then they will tell you the number on the taxi that will come to pick you up.  This is a very safe system and prevents theft or other dangers because the company has a record of which taxista is driving you. 

A Radio taxi costs about 25 pesos to or from Ezieza International Airport.

Subte:

The underground subway system is clean, fast and (usually) efficient, but it won’t always get you exactly where you want to go. There are five different lines that all start in el centro and work there way out of the city. One-way fare is 70 centavos.

Bus:
The bus system is too complex to figure out; even the locals don’t entirely understand how it functions. However, buses will get you where you want to go, but be prepared for erratic driving and frequent stops. Fares range, but you’ll be safe if you pay 80 centavos. Just say “ochenta” to the driver when you board, put your money in the machine, wait for your ticket and hold on!

Pick up a Guia T at any kiosko; it has a full city map and information about the bus and subway lines.

Airports:

Two airports serve Buenos Aires:

1. Ezeiza International Airport, which is where most, if not all, flights from the U.S. arrive. It is 34km from the city and takes about 45 minutes in a car. Currently Radio Taxi charges 20 pesos to go to the airport plus highway fees (about 2 pesos).

Manuel Tienda Leon also runs 24-hour private bus service to Ezeiza. It costs about 15 pesos. Tel: 4383-4454

2. Aeroparque Jorge Newbury, just beyond Palermo Parque and 15 minutes from downtown. This is where all domestic flights arrive and depart. If you are planning a long weekend trip to say, Bariloche or Iguazu, this will be your airport.

10.  Airline Tickets:

The major airline carriers that service Buenos Aries are United, American Airlines and Aerolineas Argentinas. Delta flies via Santiago (Chile).

First, check the airline’s websites to see if there are promotions to Latin America. Occasionally, you can find a ticket for around $600.  If not, you may want to call some of the travel agencies listed below.  Julie made all of her travel arrangements through BTS Travel in Boston.  She said the agent can get last minute round trip fares for approximately $850-$900.

BTS Travel, 617-629-2222 (Ask for Celia and tell her you were referred by Julie Raye).

CITS Travel   www.goodairfare.com.

STA Travel    www.statravel.com

Ticket consolidators:

AirBrokers International specializes in round the world fares.  www.airbrokers.com or 1-800-883-3273.

Democracy Travel, 1-800-536-8728, Washington D.C.

Pan Express Travel, 1-212-719-9292, New York, www.panextravel.com.

Carbone Travel, 1-800-735-8899, New York, www.carbone-travel.com
11.  Language:

This isn’t Kansas and despite what you may have heard, English is NOT the universal language, at least not here. In Argentina, they speak a funky form of Spanish known as Castellano. You will have to learn it to get around. There are a variety of options available that will help you learn the language if you do not know it already:

If you are interested in private lessons, consult the Buenos Aires Herald classifieds; there are tons of listings there. Expect to pay at between 10 and 20 pesos per hour for a private lesson.  If you want to take a more structured approach in a classroom, there are several language institutes in the city. These are three of the best:

1. Lenguas Vivas (Carlos Pellegrini 1515) Considered by many to be the best language school in the city. They offer basic, intermediate and advanced classes at both an intensive and moderate speed. Prices vary for all. For example, the intensive course, at the basic level, meets Monday-Thursday, four hours a day, for four weeks and costs 400 pesos. Class sizes can vary.  The next series of classes begin on June 4th. Tel: 4322-3992. email:iesvivas@capital.cf.rffdc.edu.ar

2. Centro Alpha  (Av. Cordoba 991  Piso 2 “A”) Also offers a variety of class levels and speeds but for a bit more money. What sets this one apart is its language/culture class that incorporates learning Castellano with weekly fieldtrips to sights and events around BsAs as well as weekend trips to such places as Iguazu Falls, Bariloche and Ushuaia. Tel: 4322-8932. email: informes@centroalpha.com.ar Web: www.centroalpha.com.ar .  This class is around a few hundred US dollars a week.

3. Code  (Junin 1255 PB “B”) Group and individual classes for all levels. All classes have a one-time 35 (now 42) peso book and registration fee. Their intensive-basic class meets Monday-Friday (now Monday-Thursday), 4 hours (now 2 hours) a day for 4 weeks and costs around 640 pesos (now 460 pesos). They only allow a maximum of 5 students in each class, so you’ll get more individual attention. Tel: 4823-2609. email: code@interserver.com.ar
12.  Neighborhoods:

The city of Buenos Aires, also known as Capital Federal, consists of 47 barrios (neighborhoods). It is a big place. Downtown is known as el centro, and while technically not a neighborhood, it is where many of the city’s business and politics dealings take place and where many of it’s historic sites are located. It is where your classes are held.

Don’t miss the colorful neighborhoods of San Telmo and la Boca. On weekends you will see artists and craftsmen displaying their goods and some of the city’s most unique architecture. And, of course, you will see the tango, which couples may literally break out in front of you in a sporadic display of sensuality.

The city is yours to explore; every barrio has a distinct feel of its own, so go check them out.

13.  Food:
There are supermarkets in every neighborhood. The biggest and the best ones are Coto, Disco, Jumbo and Carrefour.
You also find many bakeries and sweet shops where you can get tortas, pies, cookies and pastries. The Argentine’s definitely have a sweet tooth.

Fresh produce is available at many small markets found on any neighborhood street. Often their selection is better and cheaper than the big supermarkets.

14.  Restaurants:

First things first: Meat is king in Argentina and don’t you forget it. That being said, if you are not a meat-eater, you still should have no trouble finding alternative dishes like pasta, fish, salads and other vegetarian meals in many restaurants…you just have to be creative and have a sense of humor.

If you do eat meat, then you are in for a treat….. beef here is amazing. Livestock is strictly grain-fed in Argentina, producing some of the tastiest, all-natural meat around.  For a thick and juicy filet, your best bet is the bife de lomo or try the bife de chorizo which is like New York strip streak, but bigger. The best place to sample this is in a parrilla, where you’ll also get a chance to sample parts of a cow’s anatomy that you never knew could be eaten. Sometimes it is just better not to ask.

A few of Julie’s favorite restaurants:

Palermo:

El Portuguese (Baez 499 in Las Canitas). This parrilla is the Real-Deal Holyfield. It is an informal, no-nonsense atmosphere in this family run place….the food is outstanding and cheap, too.

Barrio Norte:

Melo (Pachero de Melo and Ayacucho). Full menu featuring great steaks, seafood and pasta. It looks like a New York steak house with it’s exposed brick interior. If that’s not enough to remind you of home, the array of Norman Rockwell paintings on the wall certainly will. Great deserts too.

15.  Entertainment:

Movies:

There are movie theaters everywhere that play a variety of American, Argentine and other foreign films. Hollywood pictures usually arrive here about a month or two after they were released in the states. Tickets are around 8 pesos, half that for matinees. Wednesday night is also a big movie night; all seats are half-price. If you are going to a movie on a Wednesday or weekend night, it is wise to get there early for your tickets, all the theatres are usually packed. See the Buenos Aires Herald for times and locations.

Museums:

There are tons of them of them here that cater to all types of mediums. Some of the better ones are:

Museo de Arte Moderno (Av. San Juan 350, San Telmo) Tel: 4361-1121.

Museo Nacional de Bellas Artes (Av. Libertador 1473, La Recoleta) Tel: 4803-0802.

Museo Historico Nacional (Defensa 1600, San Telmo) Tel: 4307-1182.

Malba, Museo de Arte Latinoamericano de Buenos Aires (Av. Figueroa Alcorta 3415, Palermo Chico). Tel.: 4808-6500  www.malba.org.ar
16.  Nightlife:
The American Chamber of Commerce hosts a happy hour every Tuesday from 6:30-10pm at the Eagle Pub. (1133 Viamonte, Tenth floor) It is open to the public, but non-club members must pay 10 pesos to get in (this gets you one free drink, and half-price on all additional drinks). There is a light-buffet and live jazz and piano music. The club also has a great view of Teatro Colon next door and the rest of downtown. Dress is semi-formal.

The American Embassy also holds a happy hour on the last Friday of every month. Call for details. (Colombia 4300)

Tel:  4777-4553.

La Recoleta

There is an array of nightlife activity…. The block of R.M. Ortiz is lined entirely with bars, clubs and restaurants.

The Buller Brewing Company  (R.M. Ortiz 1827) is the only brew-pub in the city and has some tasty treats on tap….it also hosts a jam session on Saturday nights that go on till the wee hours…..you might even see some familiar faces…..members of Maceo Parker’s band sat in on a session after a recent gig in Bs As.

The Shamrock (Rodriguez Pena 1220) is owned by a couple of Irish guys. If you want to go somewhere and hear English being spoken and meet some Ex-Pats, this is the place. They have Guinness on tap and other international beers as well.

There is also a hip dance club in the basement where you’ll hear trance and techno music. It’s pricey but worth a visit

Palermo:
Buenos Aires News (Infanta Isabel) is one of the hippest places in town and one of the hardest to get in. You might see an Argentine celebrity whisked through the velvet ropes.

Jackie O and Voodoo Café and Lounge  (Baez 334) are both located in the trendy Las Canitas section of Palermo and draw quite a crowd on weekends. You can drink a Guinness and chill in Jackie O, while Voodoo is for getting down.

Van Kroning (Baez 331) An old style Dutch tavern. It attracts a funky crowd but is a great place for a Heineken.

Costanera:

Tequila is a cool dance club on the Costanera, near Jorge Newbury Airport. There are several other hot clubs located in that area. Take a Cab.

.....There a just a very small samplings of the nightlife in Buenos Aires. There is something for everyone in this city, now it’s up to you to go find it. Have fun!

17.  Diplomatic Representation in the US: (just in case)

Ambassador: Eduardo P. AMADEO
Chancery: 1600 New Hampshire Ave., NW, Washington, DC 20009 

Tel: (202) 238-6400 

FAX: (202) 332-3171 

Consulates General are in: 

Los Angeles 
5055 Wilshire Bl., Suite 210,
Los Angeles, CA 90036
Tel: (213-739-5959)
For residents of: AK, AZ, CA, HI, ID, MT, OR, UT, WA, WY and Pacific Islands 

Miami
800 Brickell Ave., Penthouse 1,
Miami, FL 33131
Tel:(305-373-7794)
For residents of: FL, PR, USVI, 

Atlanta 
245 Peachtree Center Av., Suite 2101, 
Atlanta, GA 30303.
Tel: (404) 880-0805
For residents of: AL, GA, KY, MS, SC, TN, 

Chicago 
205 N. Michigan Av., Suite 4208/4209, 
Chicago, IL 60601-5968.
(301) 819-2620 , FAX (312) 819-2626
For residents of: IL, IN, IA, KS, MI, MN, MO, NE, ND, OH, SD, WI 

New York 
12 W. 56th St., 
New York, NY 10019.
(212) 603-0400
For residents of: CT, ME, MA, NH, NY, RI, VT 

Houston
3050 Post Oak Bl., Suite 1625
Houton, TX 77056.
(713) 871-8935
For residents of: AR, CO, LA, NM, OK TX 

The U.S. Embassy in Argentina 
4300 Colombia, Buenos Aires 1425.
The APO address for the embassy is
APO, AA 34034-0001 
tel. 774- 4533; 774-4534; FAX: 54-1-777-0197. 

We hope this information helps you with your plans!  

If you have any further questions feel free to send an e-mail to Jesse Koehs and/or Jana Zindell, students from the USA currently enrolled in the DMPP program and living in Buenos Aires:  jrkoehs@hotmail.com and jzindell@yahoo.com.  

You can also contact Julie Raye, an American student finishing her thesis in the USA: spokentwo@aol.com, or Ana Fernandez Frank, an Argentinean DMPP graduate also living in the USA: anafernandezfrank@yahoo.com.ar.

***Below you will find the visa information listed in Spanish***

1.  REQUISITOS TRÁMITE VISA ESTUDIANTES EXTRANJEROS
1 – Foreigners who wish to temporarily reside in Argentina with the goal of studying in officially recognized private or public establishments must obtain a visa by presenting the following documentation to their respective consulate:

(Los extranjeros que soliciten radicación temporaria en la República a los fines de cursar estudios, excluidos los primarios, en establecimientos de gestión pública o privada con reconocimiento oficial (art. 15 inc. d Decreto 1434/87, modificado por similar 1023/94) deberán, a los efectos de obtener la visa respectiva, presentar ante la autoridad consular argentina la siguiente documentación (art. 39 Dec. 1023/94)

a)      Permission for temporary residence – this can be obtained from the consulate (Permiso de ingreso vigente: puede ser emitido por el propio cónsul o por la Dirección Nacional de migraciones)

b)      Valid Passport: (Pasaporte válido)

c)      Criminal record (including all past criminal history) signed by a judge or the police from the place you have resided in for the past 5 years. (Certificado judicial o policial de conducta o antecedentes penales y policiales de los países donde haya residido durante los últimos cinco años)

d)      Signed affidavit swearing you have not committed international crimes. (Declaración Jurada de carencia de antecedentes internacionales policiales)

e)      Medical form signed by a doctor certifying that you are in a healthy state both physically and psychologically.  (Certificado expedido por médico o autoridad sanitaria reconocida al efecto, que establezca su condición psicofísica)

f)        Birth certificate and certificates related to your civil status – such as marriage certificate.  (Partida de nacimiento y aquellas relativas al estado civil de las personas o prueba supletoria en su defecto, producida de acuerdo a la Ley Civil Nacional)

g)      Along with this documentation, the student is required to agree to maintain constant enrollment in the educational institution.  While in the country, the students must provide proof of their activity constant enrollment in an educational institution signed by the authority responsible for that institution (national, provincial or municipal authority) which will depend of the administrative affiliation of the school: Ministry of Education, Ministry of Education, Secretary of Education of the City of Buenos Aires.

(Toda aquella documentación expresamente requerida en el permiso de ingreso a acordar. En el caso de estudiantes, debe presentarse como prueba de la actividad que el extranjero desarrollará en la República, constancia de inscripción en el establecimiento educativo donde el mismo cursará sus estudios, legalizada por la autoridad competente (nacional, provincial, o municipal) según la dependencia administrativa de la casa de estudios: Ministerio de Educación de la Nación, Ministerio de Educación provincial, o Secretaría de Educación de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires)

 2 –  In the case of National Universities, there is a yearly fixed quota for international students.  You must obtain a place among those listed for the yearly quota.  This list is then circulated among the Diplomatic Representatives of Argentina.  (En el caso de Universidades Nacionales, existe un requisito adicional: la Resolución Nº 1523/90 del Ministerio de Educación dispone que aquéllas fijan un cupo anual para extranjeros que luego es distribuido entre las Representaciones Diplomáticas de nuestro país)

In this case, the students must solicit a space in the quota from the Sección Cultural de las Representaciones, directly or through the consulate responsible for their area of residence.  Once obtained, this place is granted with the conditions that their corresponding visa is processed and their are given permission to study in this type of establishment.  (Los estudiantes deben, en este caso, solicitar cupo en la Sección Cultural de las Representaciones, directamente o a través del Consulado con circunscripción en su domicilio. Una vez obtenido el cupo están en condiciones de tramitar la visa correspondiente para realizar estudios en este tipo de establecimientos)

 

3 –  To obtain temporary residence in the Republic of Argentina you must pay:  Consulate visa fee US $50, Confección de Cartera Migratoria U$S 50, Tasa Retributiva de Servicios de la Dirección Nacional de Migraciones $ 200.  (El costo de la radicación temporaria en la República Argentina asciende a conforme al siguiente detalle: Visado Consular U$S 50, Confección de Cartera Migratoria U$S 50, Tasa Retributiva de Servicios de la Dirección Nacional de Migraciones $ 200.)

The mentioned fees can be paid to the consulate at the time the visa is granted, except when the permission of residence is obtained directly from the Dirección Nacional de Migraciones.  (Los mencionados aranceles deben ser abonados en la Representación Consular interviniente al momento de otorgarse el visado correspondiente, excepto cuando el permiso de ingreso sea gestionado directamente en la Dirección Nacional de Migraciones, en cuyo caso el importe de la Tasa Retributiva de Servicios debe ser cancelado al momento de iniciarse el trámite ante esa dependencia.)

In the case of students from the USA, are exempt from the following two fees: Visado Consular U$S 50, Confección de Cartera Migratoria.  This exemption does not extend to the other fees.   (En el caso de estudiantes estadounidenses, rige un Convenio Argentina-EE.UU. de 1942 que los exime de los aranceles correspondientes a visado y confección de cartera.  La exención no se extiende a la tasa retributiva de servicios de la Dirección Nacional de Migraciones.)
